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י1 וַיְהִ֧
І–було
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֛
ГОСПОДА
H3068

ל־ אֶֽ
до
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

שֵׁנִי֑ת
вдруге
H8145

וְהוּא֙
і–він
H1931

עוֹדֶ֣נּוּ
ще
H5750

עָצ֔וּר
був–ув'язнений
H6113

בַּחֲצַ֥ר
на–подвір'ї

ה הַמַּטָּרָ֖
сторожі
H4307

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І було Єремії Господнє слово вдруѓе, коли він ще за́мкнений був на подвір'ї в'язни́ці, говорячи:

ה־2 כֹּֽ
Так
H3541

אָמַ֥ר
каже
H0559

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

הּ עֹשָׂ֑
Творець–її

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

יוֹצֵ֥ר
що–утворив
H3335

אוֹתָ֛הּ
її
H0853

לַהֲכִינָהּ֖
щоб–утвердити–її

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

שְׁמֽוֹ׃
ім'я–Його
H8034

„Так говорить Господь, що чинить оце, Господь, що вформо́вує це, щоб поставити міцно оце, — Господь 
Його Ймен́ня:

א3 קְרָ֥
Клич
H7121

אֵלַ֖י
до–Мене
H0413

וְאֶעֱנֶךָּ֑
і–відповім–тобі

וְאַגִּ֧ידָה
і–розповім
H5046

לְּךָ֛
тобі

גְּדֹל֥וֹת
великі

וּבְצֻר֖וֹת
і–недосяжні–речі
H1219

א ֹ֥ ל
яких–не
H3808

ם׃ יְדַעְתָּֽ
знаєш
H3045

ס
—

Покли́куй до Мене — і тобі відповім́, і тобі розповім про велике та незрозуміле, чого ти не знаєш!

4֩ כִּי
Бо

ה כֹ֨
так
H3541

אָמַ֤ר
каже
H0559

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

עַל־
про

֙ בָּתֵּי
доми

הָעִי֣ר
міста

את הַזֹּ֔
цього
H2063

וְעַל־
і–про

י בָּתֵּ֖
доми

מַלְכֵי֣
царів
H4428

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

ים הַנְּתֻצִ֕
що–зруйновані
H5422

אֶל־
для
H0413

הַסֹּלְל֖וֹת
облогових–насипів
H5550

וְאֶל־
і–для
H0413

רֶב׃ הֶחָֽ
меча
H2719

Бо так промовляє Господь, Бог Ізраїлів, про доми́ цього міста й про доми́ царів Юди, що їх поруйновано на 
оборо́нні вали́, —

ים5 בָּאִ֗
Ті–що–йдуть
H0935

לְהִלָּחֵם֙
воювати

אֶת־
з
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֔
халдеями
H3778

וּלְמַלְאָם֙
і–наповнити–їх
H4390

אֶת־
—
H0854

פִּגְרֵ֣י
трупами
H6297

ם הָאָדָ֔
людей
H0120

אֲשֶׁר־
яких

יתִי הִכֵּ֥
Я–вразив
H5221

י בְאַפִּ֖
у–гніві–Моєму
H0639

י וּבַחֲמָתִ֑
і–в–люті–Моїй
H2534

ר וַאֲשֶׁ֨
і–за–те–що

רְתִּי הִסְתַּ֤
Я–сховав
H5641

֙ פָנַי
обличчя–Моє
H6440

מֵהָעִי֣ר
від–міста

את הַזֹּ֔
цього
H2063

עַ֖ל
через

כָּל־
все
H3605

ם׃ רָעָתָֽ
зло–їхнє
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приходять вони воювати з халдеями, щоб доми́ понапо́внювати лю́дськими труп́ами, що вра́зив Я гнівом 
Своїм та люттю Своєю, і сховав Я від міста оцього обличчя Своє за все їхнє зло:

הִנְנִי6֧
Ось–Я
H2009

מַעֲלֶה־
приношу
H5927

הּ לָּ֛
йому

אֲרֻכָ֥ה
зцілення
H0724

א וּמַרְפֵּ֖
і–лікування
H4832

ים וּרְפָאתִ֑
і–вилікую–їх
H7495

י וְגִלֵּיתִ֣
і–відкрию
H1540

ם לָהֶ֔
їм
H1992

רֶת עֲתֶ֥
багатство
H6283

שָׁל֖וֹם
миру
H7965

ת׃ וֶאֱמֶֽ
і–вірності
H0571

Ось Я йому ви́рощу шкурку на рані, й дам ліки, та їх уздоро́влю, і відкрию багатство споко́ю та правди для 
них!

7֙ ׁבֹתִי וַהֲשִֽ
І–поверну
H7725

אֶת־
—
H0853

שְׁב֣וּת
долю
H7622

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

וְאֵ֖ת
і
H0853

שְׁב֣וּת
долю
H7622

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлю
H3478

ים וּבְנִתִ֖
і–відбудую–їх
H1129

אשֹׁנָֽה׃ כְּבָרִֽ
як–на–початку
H7223

І Я поверну ́долю Юди, і долю Ізраїля, і їх розбудую, немов напоча́тку.

ים8 הַרְתִּ֔ וְטִ֣
І–очищу–їх
H2891

מִכָּל־
від–усього
H3605

עֲוֹנָם֖
беззаконня–їхнього
H5771

ר אֲשֶׁ֣
яким

טְאוּ־ חָֽ
грішили
H2398

לִ֑י
проти–Мене

י וְסָלַחְתִּ֗
і–прощу
H5545

]לכול־[
—
H3605

)לְכָל־(
усі
H3605

עֲוֹנֽוֹתֵיהֶם֙
провини–їхні
H5771

ר אֲשֶׁ֣
якими

טְאוּ־ חָֽ
грішили
H2398

י לִ֔
проти–Мене

ר וַאֲשֶׁ֖
і–якими

שְׁעוּ פָּ֥
бунтували
H6586

י׃ בִֽ
проти–Мене

І очищу Я їх з їхньої провини всілякої, що нагріши́ли Мені, і проба́чу всі їхні провини, яки́ми нагрішили 
Мені, та відпа́ли від Мене.

וְהָיְ֣תָה9
І–буде–він
H1961

י לִּ֗
Мені

ם לְשֵׁ֤
на–ім'я
H8034

֙ שָׂשׂוֹן
радості
H8342

ה לִתְהִלָּ֣
на–хвалу
H8416

רֶת וּלְתִפְאֶ֔
і–на–красу
H8597

ל לְכֹ֖
для–всіх
H3605

גּוֹיֵי֣
народів

הָאָרֶ֑ץ
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֨
які

יִשְׁמְע֜וּ
почують
H8085

אֶת־
про
H0853

כָּל־
все
H3605

ה הַטּוֹבָ֗
добро

ר אֲשֶׁ֤
яке

֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

ה עֹשֶׂ֣
чиню

ם אֹתָ֔
їм
H0853

וּפָחֲד֣וּ
і–жахнуться
H6342

גְז֗וּ וְרָֽ
і–здригнуться
H7264

עַל֤
через

כָּל־
все
H3605

הַטּוֹבָה֙
добро

וְעַל֣
і–через

כָּל־
весь
H3605

הַשָּׁל֔וֹם
мир
H7965

ר אֲשֶׁ֥
який

י נֹכִ֖ אָֽ
Я
H0595

שֶׂה עֹ֥
даю

הּ׃ לָּֽ
йому

ס
—

І Єрусалим Мені стане за радісне ймен́ня, за хвалу ́та пишно́ту всім лю́дям землі, що почують про все те 
добро́, що зробив Я для них! І вони полякаються та затремтя́ть через все те добро та ввесь спо́кій, який Я 
для нього вчинив!

ה 10 ׀כֹּ֣
Так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

֮ עוֹד
знову
H5750

יִשָּׁמַע֣
буде–чутно
H8085

בַּמָּקוֹם־
на–місці
H4725

הַזֶּה֒
цьому
H2088

אֲשֶׁר֙
про–яке

ם אַתֶּ֣
ви

ים מְרִ֔ אֹֽ
кажете
H0559

חָרֵ֣ב
спустошене

ה֔וּא
воно
H1931

ין מֵאֵ֥
без
H0369

ם אָדָ֖
людей
H0120

וּמֵאֵי֣ן
і–без
H0369

בְּהֵמָה֑
худоби
H0929

י בְּעָרֵ֤
у–містах

יְהוּדָה֙
Юдеї
H3063

וּבְחֻצ֣וֹת
і–на–вулицях
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Єрусалиму
H3389

נְשַׁמּ֗וֹת הַֽ
що–спустошені
H8074

ין מֵאֵ֥
без
H0369

אָדָ֛ם
людей
H0120

ין וּמֵאֵ֥
і–без
H0369

ב יוֹשֵׁ֖
мешканців
H3427

ין וּמֵאֵ֥
і–без
H0369

ה׃ בְּהֵמָֽ
худоби
H0929

Так говорить Господь: Ще буде почутий на місці оцьо́му, — про яке ви говорите: „Воно поруйноване, так що 
немає люди́ни й немає скотини“, — у містах Юди й на вулицях Єрусалиму, спусто́шених так, що немає 
люди́ни, й немає мешка́нця, й немає скотини, —
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ק֣וֹל11
голос

שָׂשׂ֞וֹן
радості
H8342

וְק֣וֹל
і–голос

ה שִׂמְחָ֗
веселощів
H8057

ק֣וֹל
голос

֮ חָתָן
нареченого
H2860

וְק֣וֹל
і–голос

כַּלָּה֒
нареченої
H3618

ק֣וֹל
голос

ים אֹמְרִ֡
тих–що–кажуть
H0559

֩ הוֹדוּ
Славте
H3034

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֨ה
ГОСПОДА
H3068

צְבָא֜וֹת
Саваота

י־ כִּֽ
бо

ט֤וֹב
добрий

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

י־ כִּֽ
бо

לְעוֹלָם֣
навіки
H5769

חַסְדּ֔וֹ
милість–Його

ים מְבִאִ֥
приносячи
H0935

ה תּוֹדָ֖
подяку
H8426

ית בֵּ֣
в–дім

יְהוָה֑
ГОСПОДА
H3068

י־ כִּֽ
бо

יב אָשִׁ֧
поверну
H7725

אֶת־
—
H0853

שְׁבוּת־
долю
H7622

הָאָ֛רֶץ
землі
H0776

כְּבָרִאשֹׁנָה֖
як–на–початку
H7223

אָמַ֥ר
каже
H0559

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

радісний голос та голос веселий, голос молодого та голос молодої, голос тих, що говорять: „Хваліть Господа 
Саваота, бо добрий Господь, бо навіки Його́ милосердя!“ що жертву хвали́ до Господнього дому приносять, 
бо Я поверну ́долю Кра́ю цього, як було напоча́тку, говорить Господь!

ה־12 כֹּֽ
Так
H3541

֮ אָמַר
каже
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאוֹת֒
Саваот

ע֞וֹד
ще
H5750

הְיֶה֣  ׀יִֽ
буде
H1961

בַּמָּק֣וֹם
на–місці
H4725

הַזֶּ֗ה
цьому
H2088

הֶחָרֵ֛ב
спустошеному

אֵין־ מֵֽ
без
H0369

ם אָדָ֥
людей
H0120

וְעַד־
і–без
H5704

בְּהֵמָ֖ה
худоби
H0929

וּבְכָל־
і–в–усіх
H3605

עָרָ֑יו
містах–його

נְוֵה֣
пасовисько

ים רֹעִ֔
пастухів

ים מַרְבִּצִ֖
що–кладуть
H7257

אן׃ ֹֽ צ
отари
H6629

Так говорить Господь Саваот: Ще буде на місці оцьо́му спусто́шеному, що немає нічого воно від люди́ни та 
аж до скотини, та по містах його всіх — ще буде пасо́висько для пастухів, куди приведут́ь вони чер́еду на 
відпочи́нок!

י13 בְּעָרֵ֨
У–містах

ר הָהָ֜
нагір'я
H2022

י בְּעָרֵ֤
у–містах

הַשְּׁפֵלָה֙
низовини
H8219

וּבְעָרֵ֣י
і–в–містах

גֶב הַנֶּ֔
Негеву
H5045

וּבְאֶ֧רֶץ
і–в–землі
H0776

ן בִּנְיָמִ֛
Веніаміна
H1144

י וּבִסְבִיבֵ֥
і–в–околицях
H5439

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Єрусалиму
H3389

וּבְעָרֵ֣י
і–в–містах

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

ד עֹ֣
знову
H5750

רְנָה תַּעֲבֹ֧
проходитимуть

אן הַצֹּ֛
отари
H6629

עַל־
під

י יְדֵ֥
руками
H3027

מוֹנֶה֖
того–хто–рахує
H4487

אָמַ֥ר
каже
H0559

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

У містах у горіш́ніх, у містах до́лішніх, і в півден́них містах, і в Веніяминовому кра́ї, і в околицях Єрусалиму, і 
в містах Юдиних ще прохо́дитиме череда через руки рахуючого, говорить Господь!

הִנֵּ֛ה14
Ось
H2009

ים יָמִ֥
дні
H3117

ים בָּאִ֖
настають
H0935

נְאֻם־
говорить
H5002

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

֙ מֹתִי וַהֲקִֽ
і–виконаю

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
слово
H1697

הַטּ֔וֹב
добре

ר אֲשֶׁ֥
яке

רְתִּי דִּבַּ֛
Я–обіцяв
H1696

אֶל־
дому
H0413

ית בֵּ֥
—

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлю
H3478

וְעַל־
і–дому

ית בֵּ֥
—

ה׃ יְהוּדָֽ
Юдеї
H3063

Ось дні настаю́ть, — говорить Господь, — і Я ви́повню добре те слово, що Я провіща́в про Ізраїлів дім і про 
дім Юдин:
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ים15 בַּיָּמִ֤
У–дні
H3117

הָהֵם֙
ті
H1992

וּבָעֵת֣
і–в–той
H6256

יא הַהִ֔
час
H1931

יחַ אַצְמִ֥
зрощу
H6779

לְדָוִ֖ד
Давидові
H1732

צֶמַ֣ח
Паросток
H6780

ה צְדָקָ֑
праведний
H6666

ה וְעָשָׂ֛
і–чинитиме

ט מִשְׁפָּ֥
суд
H4941

ה וּצְדָקָ֖
і–правду
H6666

רֶץ׃ בָּאָֽ
на–землі
H0776

тими дня́ми та ча́су того́ Я Давидові зрощу ́Пагінця́ справедливости, — Він буде чини́ти на землі правосуддя 
та правду!

ים16 בַּיָּמִ֤
У–дні
H3117

הָהֵם֙
ті
H1992

ע תִּוָּשַׁ֣
буде–врятована
H3467

ה יְהוּדָ֔
Юдея
H3063

֖�ם וִירוּשָׁלִַ
і–Єрусалим
H3389

תִּשְׁכּ֣וֹן
перебуватиме
H7931

לָבֶטַ֑ח
в–безпеці
H0983

וְזֶה֥
і–ось
H2088

אֲשֶׁר־
як

יִקְרָא־
назвуть
H7121

לָ֖הּ
його

׀יְהוָה֥ 
ГОСПОДЬ
H3068

נוּ׃ צִדְקֵֽ
правда–наша
H6664

ס
—

Юда буде спасен́ий в тих днях, а Єрусалим буде жити безпечно, і його будуть кликати так: „Господь — наша 
правда!“

כִּי־17
Бо

ה כֹ֖
так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יִכָּרֵ֣ת
відсічеться
H3772

לְדָוִ֔ד
Давидові
H1732

ישׁ אִ֕
нащадок
H0376

ב יֹשֵׁ֖
що–сидить
H3427

עַל־
на

א כִּסֵּ֥
престолі
H3678

ית־ בֵֽ
дому

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

Бо так промовляє Господь: Нема перево́ду Давидовим муж́ам, що мають сидіти на троні дому Ізраїлевого,

וְלַכֹּהֲנִים18֙
І–священникам
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
левитам
H3881

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ת יִכָּרֵ֥
відсічеться
H3772

ישׁ אִ֖
нащадок
H0376

מִלְּפָנָי֑
від–обличчя–Мого
H6440

ה מַעֲלֶ֨
що–приносить
H5927

ה עוֹלָ֜
всепалення

יר וּמַקְטִ֥
і–спалює

מִנְחָ֛ה
хлібну–жертву
H4503

שֶׂה־ וְעֹ֥
і–здійснює

זֶּ֖בַח
жертву
H2077

כָּל־
в–усі
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
дні
H3117

ס
—

і нема перево́ду в Левитів — священиків перед обличчям Моїм тому муж́еві, що буде прино́сити 
цілопа́лення, і спалювати хлібну жертву, і прино́сити жертву всі дні!“

19֙ יְהִי וַֽ
І–було
H1961

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָ֔ה
ГОСПОДА
H3068

ל־ אֶֽ
до
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

לֵאמֽוֹר׃
кажучи
H0559

І було слово Господа до Єремії таке:

כֹּ֚ה20
Так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אִם־
якщо

֙ תָּפֵר֙וּ
зможете–порушити

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֣
завіт–Мій
H1285

הַיּ֔וֹם
з–днем
H3117

וְאֶת־
і
H0853

י בְּרִיתִ֖
завіт–Мій
H1285

יְלָה הַלָּ֑
з–ніччю
H3915

י וּלְבִלְתִּ֛
так–що–не
H1115

הֱי֥וֹת
буде
H1961

יֽוֹמָם־
день
H3119

וָלַ֖יְלָה
і–ніч
H3915

ם׃ בְּעִתָּֽ
у–свій–час
H6256

„Так говорить Господь: Якщо знищите ви заповіта Мого щодо дня та Мого заповіта щодо ночі, щоб не було́ 
дня та ночі в їхньому ча́сі,
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גַּם־21
тоді–й
H1571

י בְּרִיתִ֤
завіт–Мій
H1285

תֻפַר֙
буде–порушений

אֶת־
з
H0854

דָּוִד֣
Давидом
H1732

י עַבְדִּ֔
слугою–Моїм
H5650

מִהְיֽוֹת־
щоб–не–було
H1961

ל֥וֹ
у–нього

ן בֵ֖
сина

מֹלֵךְ֣
що–царює

עַל־
на

כִּסְא֑וֹ
престолі–його
H3678

וְאֶת־
і–з
H0854

הַלְוִיִּ֥ם
левитами
H3881

הַכֹּהֲנִ֖ים
священниками
H3548

י׃ מְשָׁרְתָֽ
служителями–Моїми
H8334

то знищений буде також заповіт Мій з Давидом, рабом Моїм, щоб він сина не мав, який не царював би на 
троні його, і з Левитами-священиками, слугами Моїми!

ר22 אֲשֶׁ֤
Як

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יִסָּפֵר֙
полічити

צְבָא֣
воїнство

יִם הַשָּׁמַ֔
небесне
H8064

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ד יִמַּ֖
виміряти
H4058

ח֣וֹל
пісок
H2344

הַיָּ֑ם
морський
H3220

ן כֵּ֣
так

ה אַרְבֶּ֗
примножу

אֶת־
—
H0853

זֶרַ֙ע֙
нащадків
H2233

דָּוִד֣
Давида
H1732

י עַבְדִּ֔
слуги–Мого
H5650

וְאֶת־
і
H0853

הַלְוִיִּ֖ם
левитів
H3881

י מְשָׁרְתֵ֥
що–служать
H8334

י׃ אֹתִֽ
Мені
H0853

ס
—

І як незчислен́ні ті зо́рі небесні, а мо́рський пісок незмірен́ний, так помно́жу насіння Давида, Мого раба, та 
Левитів, що служать Мені!“

23֙ יְהִי וַֽ
І–було
H1961

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָ֔ה
ГОСПОДА
H3068

ל־ אֶֽ
до
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І було слово Господа до Єремії таке:

הֲל֣וֹא24
Чи–не
H3808

יתָ רָאִ֗
бачив–ти
H7200

ה־ מָֽ
що
H4100

הָעָם֤
народ

הַזֶּה֙
цей
H2088

דִּבְּר֣וּ
говорить
H1696

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

י שְׁתֵּ֣
два
H8147

הַמִּשְׁפָּח֗וֹת
роди
H4940

ר אֲשֶׁ֨
які

בָּחַ֧ר
обрав
H0977

יְהוָה֛
ГОСПОДЬ
H3068

בָּהֶ֖ם
в–них

וַיִּמְאָסֵם֑
Він–відкинув–їх

וְאֶת־
і
H0853

֙ עַמִּי
народ–Мій

יִנְאָצ֔וּן
зневажають
H5006

הְי֥וֹת מִֽ
щоб–не–був
H1961

ע֖וֹד
більше
H5750

גּ֥וֹי
народом

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
перед–ними
H6440

ס
—

„Хіба ж ти не завва́жив, як наро́д цей казав був, говорячи: „Оби́два ті ро́ди, яких Господь вибрав, відкинув 
Він їх?“ І наро́дом Моїм вони нех́тують, наче б не був він уже перед ними наро́дом. Так говорить Господь: 
Якщо заповіта Мого щодо дня та щодо ночі нема, якщо Я уставів для неба й землі не поклав, то відки́ну й 
насіння Якова та раба Мого Давида, щоб не брати володарів́ із насіння його для насіння Авраама, Ісака та 
Якова. Та не буде того, — бо верну ́їхню долю, й помилую їх!“

כֹּ֚ה25
Так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אִם־
якщо

א ֹ֥ ל
не–встановив
H3808

י בְרִיתִ֖
завіт–Мій
H1285

יוֹמָם֣
з–днем
H3119

וָלָיְ֑לָה
і–ніччю
H3915

חֻקּ֛וֹת
закони
H2708

יִם שָׁמַ֥
неба
H8064

רֶץ וָאָ֖
і–землі
H0776

לאֹ־
не
H3808

ׂמְתִּי׃ שָֽ
поставив–Я
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з–нащадків–його
H2233

ים שְׁלִ֔ מֹֽ
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—
H0853

ם שְׁבוּתָ֖
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ס
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